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Suivez-nous
stesophie.ca

POUR JOINDRE LES  
SERVICES MUNICIPAUX :
450 438-7784

 
DIRECTION GÉNÉRALE  

ET GREFFE  
Poste 5214 

greffe@stesophie.ca

 
URBANISME  

Demande de permis,  
dossiers environnement  

et milieu agricole 
Poste 5201 

urbanisme@stesophie.ca

 
LOISIRS, CULTURE ET VIE 

COMMUNAUTAIRE
2212, rue de l’Hôtel-de-Ville 

 
Poste 5221 

loisirs@stesophie.ca

 
COMMUNICATIONS 

Poste 5217 
courrier@stesophie.ca

 
TRAVAUX PUBLICS 

Entretien et réparation de la chaussée/
collectes des déchets, matières organiques et 

du recyclage

Poste 5241 
tp@stesophie.ca

 
BIBLIOTHÈQUE 

Poste 5231  
biblio@stesophie.ca

 
FINANCES 
Paiements de  

taxes municipales,  
droits de mutation  

et licences pour chiens 
Poste 5225 

evaluation@stesophie.ca

 
Informations relatives  

au droit sur les  
mutations immobilières. 

Poste 5209 
dmi@stesophie.ca

 
SÉCURITÉ  
INCENDIE

2212, rue de l’Hôtel-de-Ville 
2e étage

Poste 5211 
incendie@stesophie.ca

TÉLÉCOPIEUR
Administration : 450 438-1080 

Loisirs : 450 438-8181 
 Urbanisme : 450 438-0858 

Travaux publics : 450 438-9606

Heures d’ouverture administration
Lundi au jeudi : 8 h 30 à 12 h • 13 h à 16 h 
Vendredi : 8 h 30 à 12 h 

Heures d’ouverture urbanisme
Lundi au jeudi : 8 h à 12 h • 13 h à 17 h 
Vendredi : 8 h à 12 h

https://www.facebook.com/municipalitesaintesophie/
https://www.youtube.com/user/stesophie2014
https://www.stesophie.ca/
https://www.instagram.com/municipalitedesaintesophie/
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JOCELYNE COURSOL
CONSEILLÈRE MUNICIPALE, DISTRICT 1
jcoursol@stesophie.ca | 450 438-7784, poste 5243

Secteur village

Loisirs, culture et vie communautaire
Office municipal d’habitation
Transport adapté et collectif de la Rivière-du-Nord
Mesures d’urgence 

MARTIN PAQUETTE
CONSEILLER MUNICIPAL, DISTRICT 2 
paquettem@stesophie.ca | 450 438-7784, poste 5244

Domaine Racine, quartier New Glasgow, chemin de l’Achigan Est, Ouest et Sud 

Loisirs, culture et vie communautaire
Mesures d’urgence
Office municipal d’habitation 
Régie intermunicipale du parc régional de la Rivière-du-Nord
Sécurité publique / Incendie 

SÉBASTIEN FORGET
CONSEILLER MUNICIPAL, DISTRICT 3
sforget@stesophie.ca | 450 438-7784, poste 5245

Montée Morel Est, lac Clearview, chemin Abercrombie, chemin Aubin, 
Haut Sainte-Sophie

Loisirs, culture et vie communautaire
Ressources humaines
Mesures d’urgence
Sécurité publique / Incendie

ROXANNE GUAY
CONSEILLÈRE MUNICIPALE, DISTRICT 4
rguay@stesophie.ca | 450 438-7784, poste 5246

Chemin de Val-des-Lacs, secteur du lac Alouette

Finances
Mesures d’urgence
Urbanisme

MICHEL MAURICE
CONSEILLER MUNICIPAL, DISTRICT 5
mmaurice@stesophie.ca | 450 438-7784, poste 5247

Lac Breen, lac Brière, lac Hirondelle, domaine Fournel,  
secteur de l’école du Joli-Bois

Régie intermunicipale de l’Aréna régional de la Rivière-du-Nord
Ressources humaines
Mesures d’urgence
Travaux publics
Urbanisme
Finances

GILLES BERTRAND
CONSEILLER MUNICIPAL, DISTRICT 6
gbertrand@stesophie.ca | 450 438-7784, poste 5248

Rue Godard, côte Saint-André, montée Morel Ouest, lac Duquette

Comité vigilance
Mesures d’urgence
Sécurité publique / Incendie
Travaux publics

GUY LAMOTHE, MAIRE 
glamothe@stesophie.ca | 450 438-7784, poste 5200

Sur la photo de gauche à droite : Sébastien Forget, Roxanne Guay, Guy Lamothe, Michel Maurice, Jocelyne Coursol, Gilles Bertrand et Martin Paquette.

mailto:jcoursol%40stesophie.ca?subject=
mailto:paquettem%40stesophie.ca?subject=
mailto:sforget%40stesophie.ca?subject=
mailto:rguay%40stesophie.ca?subject=
mailto:mmaurice%40stesophie.ca?subject=
mailto:gbertrand%40stesophie.ca?subject=
mailto:glamothe%40stesophie.ca?subject=


ÉDITORIAL

Le Contact de chez nous 5JUIN 2024

Chers citoyens de Sainte-Sophie,

L’été est arrivé et je suis ravi de partager avec vous les dernières 
nouvelles sur nos projets municipaux. À titre de maire, je suis 
fier de constater l’engagement et la détermination à tous points 
de vue pour faire de Sainte-Sophie un lieu de vie exceptionnel.

NOUS AMÉLIORONS NOS INFRASTRUCTURES  
POUR MIEUX VOUS SERVIR

Tout d’abord, je suis heureux d’annoncer le début des travaux 
d’agrandissement du garage municipal. Ce projet d’envergure 
profite d’un investissement majeur du gouvernement en plus du 
nôtre. Il améliorera de façon significative cette infrastructure 
essentielle. Ce chantier représente une autre étape dans 
l’évolution de Sainte-Sophie. Toute la population bénéficiera 
de l’efficience accrue du service des travaux publics.

Le 22 juin, nous inaugurerons le nouveau skatepark du parc Roland Guindon. Une 
surface de dek hockey s’ajoute aussi aux infrastructures de loisirs. La conception de trois 
terrains de pétanques est par ailleurs au calendrier d’été : au parc Bellevue, au parc 
Racine et au parc Lionel-Renaud. À mes yeux, ces projets offrent des exemples concrets 
de notre engagement à promouvoir un mode de vie sain et actif pour les citoyens de 
tous les âges dans le respect des orientations de notre politique familiale et des aînés.

PLUSIEURS ACTIVITÉS ET ÉVÉNEMENTS POUR SE RASSEMBLER

Une programmation bien remplie saura plaire aux petits et grands. Je vous invite à la 
consulter dans les prochaines pages du Contact. Cette année, nous avons changé le 
format des festivités de la Fête nationale qui se dérouleront surtout en soirée. Par ailleurs, 
un nouvel événement s’ajoute au calendrier : la première édition de la Famili-Fête le  
24 août. Ces occasions de rassemblement sont des moments précieux pour renforcer 
nos liens communautaires et célébrer ensemble le caractère unique de Sainte-Sophie.

Le prochain tournoi de golf de Sainte-Sophie, dont les profits iront aux organismes 
locaux, promet d’être un énorme succès. Je tiens à remercier tous ceux qui participent 
et soutiennent cette cause. J’ai grand espoir que l’événement fracassera les records et 
permettra de distribuer de généreuses sommes aux organismes sociaux.

PRÉVENTION, PRÉVENTION, PRÉVENTION

Je le répète : automobilistes, attention sur nos routes ! Des piétons, des vélos, des 
mobylettes partagent les rues avec vous. Soyez vigilants et soyez prudents dans vos 
déplacements. Outre le danger, les comportements délinquants des usagers de la route 
engendrent une augmentation du coût des interventions. En matière de sécurité routière, 
je suis déterminé à prendre des mesures proactives pour assurer le bien-être de nos 
résidents. Nous travaillons énergiquement à réduire les excès de vitesse et à améliorer la 
circulation sur nos routes. La protection de nos concitoyens reste notre priorité.

INITIATIVE CITOYENNE ET HUMAINE

Je tiens à souligner l’initiative citoyenne proposée par un groupe intergénérationnel :  
Quartiers Bienveillants. Soutenu par la Municipalité et par des bénévoles, le projet 
pilote vise la mise en place d’une chaîne d’appel pour offrir sécurité et réconfort à 
nos aînés et à d’autres personnes désireuses d’en profiter. Ce projet démontre l’esprit 
solidaire qui anime notre communauté. Je suis reconnaissant de voir cette idée émerger 
chez nous et je suivrai son évolution avec intérêt. Bon succès !

Pour terminer, j’aimerais vous souhaiter un été formidable, des vacances inoubliables. 
Sachez que nous sommes toujours disposés à recevoir vos commentaires. N’hésitez pas 
à communiquer avec nous, toute l’équipe et moi-même, nous vous lirons attentivement.

Ensemble, nous faisons de grands progrès pour bâtir un avenir plus brillant pour  
Sainte-Sophie. Je suis honoré de vous servir comme maire et je continuerai à collaborer 
avec vous tous pour que notre municipalité soit un endroit où il fait bon vivre pour 
chacun de ses habitants.

Cordialement,

Guy Lamothe 
Maire

Dear citizens of Sainte-Sophie,

Summer has arrived, and I’m delighted to share with you the latest 
developments in our municipal projects. As mayor, I am proud of 
the commitment and determination we see from all points of view 
to make Sainte-Sophie an exceptional place to live.

IMPROVING OUR INFRASTRUCTURE  
TO SERVE YOU BETTER

First, I am pleased to announce the start of construction for the 
expansion of our municipal garage. This significant project, 
bolstered by a major government investment besides our 
own, will notably enhance this essential infrastructure. This 
undertaking marks another step forward in the evolution of 
Sainte-Sophie, and the entire population will benefit from the 
increased efficiency it brings to public works services.

On June 22nd, we will inaugurate the new skatepark at park Roland-Guindon. 
Additionally, a dek hockey surface will complement our recreational facilities. The 
creation of three petanque courts is also on the summer agenda: at Bellevue Park, 
Racine Park, and Lionel-Renaud Park. For me, these projects exemplify our commitment 
to promoting a healthy and active lifestyle for citizens of all ages, in line with the 
guidelines of our family and senior policies.

SEVERAL ACTIVITIES AND EVENTS TO COME TOGETHER

A packed schedule of events will cater to both young and old. I invite you to consult 
the upcoming pages of Contact for details. This year, we have changed the format 
of the National Day celebrations to focus on evening festivities, and a new event has 
been added to the calendar. The first edition of Famili-Fête will take place on August 
24th. These gatherings are precious moments to strengthen our community bonds and 
celebrate the unique character of Sainte-Sophie.

The upcoming Sainte-Sophie Golf Tournament, with proceeds benefiting local 
organizations, promises to be a great success. I extend my sincere thanks to all who 
participate in and support this cause. I have high hopes that the event will break 
records, allowing generous sums to be distributed to community organizations.

PREVENTION, PREVENTION, PREVENTION

I have to reiterate: motorists, be cautious on our roads. Pedestrians, cyclists, and 
mopeds share the streets with you. Be vigilant, be careful in your movements. Besides 
the dangers, delinquent behaviors of road users result in increased intervention costs. 
In terms of road safety, I am determined to take proactive measures to ensure the 
well-being of our citizens. We are actively working on initiatives to reduce speeding 
and improve traffic flow on our roads. The safety of our fellow citizens remains our 
top priority.

CITIZEN AND HUMANITARIAN INITIATIVE

I would like to highlight the citizen initiative proposed by an intergenerational group: 
Quartier Bienveillant. Supported by the Municipality and volunteers, the pilot project 
aims to establish a call chain to provide security and comfort to our seniors and others 
who want to receive one. This project demonstrates the spirit of solidarity that animates 
our community. I am grateful that this idea originates within us, and I will follow the 
project’s development with interest. Best of luck!

In conclusion, I would like to wish you all a fantastic summer, filled with unforgettable 
vacations. Know that we’re always ready to receive your feedback. Do not hesitate 
to contact us; the entire team and I will read your messages with the utmost attention.

Together we’re making great strides in building a brighter future for Sainte-Sophie. I 
am honored to serve as your mayor, and I pledge to continue working with all of you 
to make our municipality a place where everyone can thrive.

Best regards,

Guy Lamothe 
Mayor



ACTUALITÉS

Le Contact de chez nous6 JUIN 2024

DES NOUVELLES DE  
LA CLASSE EXTÉRIEURE

En septembre dernier, la Municipalité inaugurait la première 
classe extérieure à l’école Jean-Moreau de Sainte-Sophie. 
Durant l’automne et même durant l’hiver, la classe a été utilisée à 
de nombreuses reprises. Le printemps annonce de belles activités 
scolaires en perspective. 

La Municipalité a appuyé le conseil d’établissement de l’école dans 
cette aventure et elle désire souligner la contribution de WM et de 
la Caisse Desjardins Rivière-du-Nord.

Sur la photo, de gauche à droite :  
Martin Paquette, Michel Maurice, Ghislain Lacombe,  

Martin Paquette, Éric Paquette, Guy Lamothe et Jocelyne Coursol

BELLE VISITE  
À LA GARDERIE  
AU CŒUR DES BOIS
La photo a été prise le 26 novembre dernier lors d’une 
visite des lieux. Magnifique et inspirante ! 119 enfants, dont  
25 poupons, fréquentent les deux installations de la garderie 
qui a ouvert ses portes le 2 octobre 2023. Elle compte  
25 employés. Avant l’ouverture, les entrepreneurs ont reçu 
1 200 demandes de réservation de place. 

Le maire souhaite voir se multiplier ce genre d’initiatives 
répondant aux besoins réels de la population.

CONSEIL JEUNESSE 
2024
L’assemblée du conseil jeunesse du 2 avril a été couronnée de 
succès ! Une prochaine édition est prévue pour 2025. 

Merci aux élus, au service des loisirs, aux enseignants et aux 
parents d’avoir rendu possible ce projet d’initiation à la politique 
municipale. 

Félicitations aux jeunes participants ! Bravo !

Sur la photo : Michel Maurice, Guy Lamothe, Aymeric Baillargeon, 
Alexandra Isabelle et leurs enfants, Sonia Bélanger et Jocelyne Coursol.

Photo : Jocelyne Coursol, Gilles Bertrand, Martin Paquette,  
Guy Lamothe, Michel Maurice, Roxanne Guay, Sébastien Forget, 
 Raphaël Gervais, Loïc Larose, Aleeza Lemieux, Eva Aricidiacono,  

Arielle Théorêt-Bélanger, Améliane Chartrand
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JEAN COUTU, PRÉSENTATEUR OFFICIEL DU TOURNOI DE GOLF DE SAINTE-SOPHIE
 
L’événement permettra de récolter pas moins de 25 000 $ pour les organismes locaux

La pharmacie Jean Coutu de Sainte-Sophie représente bien plus qu’une simple entreprise locale : elle est un véritable pilier de la 
communauté depuis son établissement il y a près de 14 ans. Fondée par Pierre Dannel et son fils Olivier en 2011, elle s’est rapidement 
distinguée en tant que cheffe de file engagée, investie dans la vie et le bien-être des résidents. Cette année, la Municipalité est 
très fière de pouvoir compter sur la contribution de Jean Coutu lors de son tournoi de golf du 4 juillet 2024. Grâce aux sommes 
amassées, le milieu communautaire recevra une précieuse aide financière.

Au cœur de la mission de Jean Coutu réside un engagement indéfectible envers le service à la clientèle : l’écoute, la bienveillance et le 
souci de toujours s’améliorer. Sa réussite s’appuie sur cette approche, associée à des valeurs solides et à une équipe professionnelle. 

L’équipe elle-même reflète cette dynamique et cette cohésion. Trois personnes, deux pharmaciens et une pharmacienne issus d’un 
même milieu et d’une même génération partagent leur vision et dirigent maintenant l’entreprise après plusieurs années comme 
gestionnaires. Chantale apporte une structure organisée, Guillaume une loyauté inébranlable et Olivier, toujours aussi proche de 
la clientèle, incarne la continuité et la confiance comme monsieur Pierre Dannel auparavant. Avec près de 1 000 prescriptions par 
jour à traiter, les associés font face à un défi constant de main-d’œuvre et de spécialisation. Cependant, l’équipe reste chaleureuse, 
souriante et dévouée, prête à offrir un service de qualité dans un environnement accueillant.

En somme, la pharmacie Jean Coutu de Sainte-Sophie incarne l’essence même de la proximité, de l’engagement communautaire et 
du service à la clientèle. Elle nous rappelle qu’à Sainte-Sophie, la communauté est tissée serrée et que nous pouvons en être fiers. La 
Municipalité de Sainte-Sophie remercie Jean Coutu pour sa généreuse contribution et souhaite le meilleur des succès à la nouvelle 
administration !

UNE ENTREPRISE BIEN ENGAGÉE !

https://www.facebook.com/PharmacieJeanCoutuSainteSophie/?locale=fr_CA
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INVITATION AUX ARTISTES
DE L’ART DANS LE HALL ?

La Municipalité présente quatre toiles de monsieur Jean-Marie 
Douteur, citoyen de Sainte-Sophie et passionné des arts visuels. 
Dans le hall de l’hôtel de ville, vous pourrez admirer le travail 
de cet autodidacte né en Belgique et Sophien depuis 2008. 
Polyvalent, il utilise la peinture acrylique et à l’huile pour réaliser 
des toiles mettant en vedette des animaux ou des paysages. 
S’inspirant des courants surréalistes dont Magritte et Dali sont 
issus, monsieur Douteur explore conjointement les styles abstraits 
et figuratifs. 

Souhaitez-vous également exposer vos créations dans le hall de 
l’hôtel de ville ? Écrivez à jfontaine@stesophie.ca. Notez que les 
dimensions, les sujets représentés et les médiums utilisés pour la 
création de vos œuvres seront pris en considération.

TIRAGE DE PÂQUES
335 enfants ont participé au tirage  
en remettant un coloriage unique.

BRAVO À NOS GAGNANTS :  
ALYSON, LIVIA ET BENJAMIN.

mailto:jfontaine%40stesophie.ca?subject=
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PÉRIODE D’ARROSAGE
L’arrosage des pelouses et des arbres est autorisé du  
1er mai au 15 septembre, de 22 h à minuit et de 5 h à 7 h. 

	•Mercredi et vendredi :  
immeubles dont le numéro est pair 

	•Mardi et jeudi :  
pour les immeubles dont le numéro est impair.

En aucun temps l’eau provenant de l’arrosage ne doit ruisseler 
dans la rue ou sur les propriétés avoisinantes.

INTERDICTION D’ARROSAGE
En cas de sécheresse, d’urgence, de bris majeurs de conduites 
d’aqueduc ou pour permettre le remplissage des réservoirs. 

Il est interdit : 

	•D’utiliser tout tuyau, robinet, accessoire ou appareil qui fuit 
et gaspille l’eau provenant de l’aqueduc municipal ; 

	•De laver un véhicule à moteur autrement qu’en utilisant un 
seau d’eau pour le lavage et un boyau d’arrosage muni 
d’une lance à fermeture automatique pour le rinçage ; 

	•D’arroser une pelouse, des arbres, des arbustes ou des 
haies, un jardin potager avec un boyau d’arrosage, perforé 
ou non, ou tout autre système de gicleurs automatiques ; 

	•D’utiliser une fontaine, une pompe, une cascade, un jet, 
une piscine, un bassin ou une installation décorative 
alimentés par l’aqueduc municipal à moins que de tels 
équipements soient conçus et fonctionnent en circuit fermé 
et réutilisent la même eau ; 

	•D’organiser un lavothon de véhicules à moteur en série.

 
Par ailleurs, le remplissage des piscines n’est permis 
qu’entre minuit et 6 h. En ce qui a trait au permis pour une 
nouvelle pelouse, un contribuable peut, sur obtention d’un 
permis délivré par la municipalité, procéder à l’arrosage 
tous les jours de 22 h à minuit et de 5 h à 7 h pendant une 
durée de 15 jours consécutifs après le début des travaux 
d’ensemencement ou de pose de gazon en plaque ; toutefois, 
l’arrosage permis devra être limité à la superficie de terrain 
couverte par la nouvelle pelouse.

RÈGLEMENT MUNICIPAL

CHRONIQUE DU COMITÉ  
DE VIGILANCE DU LIEU  
D’ENFOUISSEMENT DE SAINTE-SOPHIE

CHRONIQUE DU COMITÉ DE VIGILANCE DU LIEU 
D’ENFOUISSEMENT TECHNIQUE DE SAINTE-SOPHIE

Le 28 mars dernier, le Comité de vigilance s’est réuni pour une première 
fois en 2024, notamment afin d’échanger sur les travaux en cours et à 
venir, l’épisode d’odeur du début d’année, ainsi que les projets d’usines 
de gaz naturel renouvelable (GNR) et de biométhanisation. 

En lien avec une demande de suivi, un résumé a été fait quant à 
l’utilisation des freins moteurs et des chemins préférentiels des camions. 
La sensibilisation aux chauffeurs par rapport aux règles d’accès (port du 
casque, vitesse, etc.) est faite couramment. 

À la suite d’un épisode d’odeur commencé en décembre 2023, les 
membres se sont penchés sur la problématique. Des travaux sur le 
réseau de captation des biogaz ont été révisés et devancés pour pallier 
la situation. Un nouveau plan est élaboré pour améliorer la séquence 
d’enfouissement des cellules et maximiser les travaux de recouvrement 
final. Par ailleurs, ce point sera traité plus fréquemment pour tenir le 
Comité informé de ce genre de situation.  

La construction de l’usine de GNR progresse efficacement : les travaux 
d’installation des pieux pour les fondations devraient être finalisés d’ici 
la fin avril. Le coffrage doit ensuite être installé au début de mai dans 
la perspective de voir l’édification du bâtiment dès le mois de juin.  
Le plan d’ingénierie de l’usine de biométhanisation est complété à  
30 %, le minimum requis pour une demande de certificat d’autorisation 
du Ministère, dont le dépôt est prévu à la fin du mois d’avril 2024.

Finalement, les travaux d’excavation et de recouvrement de cellules 
ont été présentés, ainsi qu’une mise à jour sur les redevances sur 
l’enfouissement. 

Les activités du Comité vous intéressent-elles ? Désirez-vous contribuer 
aux discussions et partager des préoccupations ? Quelques sièges sont 
vacants sur le Comité qui se réunit quatre fois par année. 

Les membres souhaitent rappeler les coordonnées pour 
joindre WM pour toute demande d’information sur le lieu 
d’enfouissement ou pour montrer l’intérêt de siéger au Comité :  
mdesnoye@wm.com/450 431-2313, poste 232.

Pour plus d’information, il est possible de consulter le compte rendu 
de la rencontre du Comité, disponible sur le site Internet du Comité de 
vigilance au http://vigilancewmste-sophie.org

mailto:mdesnoye%40wm.com?subject=
http://vigilancewmste-sophie.org
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CONTRÔLEUR ANIMALIER
La SPCA Refuge Monani-Mo est mandatée par la Municipalité pour faire observer les dispositions du 
règlement municipal concernant la garde des animaux domestiques.

Vous avez perdu votre animal de compagnie, avez trouvé un animal errant ou avez une plainte à formuler, 
communiquez avec le contrôleur animalier pour l’informer de la situation.

450 302-3415  	 www.spcamonanimo.com

LICENCE POUR CHIENS
VOUS QUITTEZ LE TERRITOIRE OU VOTRE ANIMAL EST DÉCÉDÉ?

La municipalité est attristée par cette nouvelle. Toutefois, il est de votre responsabilité de mettre à jour les informations dans le dossier de votre 
animal. Ceci vous évitera de recevoir des avis de renouvellement/avis d’infraction.

La plateforme en ligne GestiPattes vous permet d’enregistrer et de mettre à jour les informations de votre/vos chiens. Cela ne prend que 
quelques minutes!

DURÉE DE VALIDITÉ DE LA LICENCE

1er janvier au 31 décembre.

Vous avez jusqu’au 1er février de chaque année pour vous procurer votre licence.

TAXES MUNICIPALES
Différents moyens s’offrent à vous pour acquitter votre compte de taxes :

	•Guichets automatiques ou au comptoir de votre institution financière

	•Chèques postdatés transmis au service de perception de l’hôtel de ville

	•Carte Visa ou Mastercard au service de perception de l’hôtel de ville  
ou par téléphone en composant le 450 438-7784, poste 5225

	•Carte de débit/argent au service de perception de l’hôtel de ville

	•Paiement en ligne avec votre institution financière

 
PROCHAINES DATES DE VERSEMENTS : 26 juin – 9 septembre

Fermeture des bureaux administratifs  
les lundi 24 juin et 1er juillet. 

Bon congé !

http://www.spcamonanimo.com
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LOISIRS ET SPORTS
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INSCRIPTION ET ACCÈS AU TERRAIN
Vous devez vous procurer la clé des terrains à la réception du service
des loisirs. Une preuve de résidence vous sera exigée lors de votre
inscription.

Coût : 10 $

N.B. Une fois la saison terminée, vous n’avez qu’à retourner la clé 
au service des loisirs afin d’obtenir le remboursement de 10 $ ou la 
conserver pour une autre année.

Terrains : parc Lionel-Renaud

Durée de jeu : Pendant les périodes d’affluence, les utilisateurs 
sont invités à respecter le règlement concernant la durée de jeu, soit 
une heure. Les terrains ne sont pas accessibles lors des cours de 
tennis. 

Information : 450 438-7784, poste 5221 ou stesophie.ca.

SAVIEZ-VOUS QUE TROIS COFFRES À JOUER SONT DISPONIBLES DANS NOS PARCS ?
• Où ? Dans les parcs Duquette, Roland-Guindon et de la Tourbière
• Quand ? Tout l’été !
• Qu’est-ce qu’ils contiennent ? 

Des ballons, des sceaux, des camions, des frisbees, des cordes à danser, etc. 

Le pickleball est une variante du tennis traditionnel. Il est
souvent présenté comme un sport de raquette nord-américain
qui combine des éléments du tennis, du badminton et du tennis
de table. Pour en faire la pratique, deux endroits possibles
s’offrent à vous. 

Endroit #1 : Parc Lionel-Renaud

Endroit #2 : Parc David Brière

Bénévole responsable : Jean-François Corbeil

Information : 579-888-0221 nous vous invitons à communiquer 
avec le bénévole responsable qui vous initiera à la pratique de ce 
sport.

PICKLEBALL

COFFRES À JOUER 

http://stesophie.ca/
http://stesophie.ca/
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Sainte-Sophie a été peuplée par quatre vagues d’immigration. Vers le milieu du 19e siècle, on dénombrait environ 1 500 habitants 
venus d’Écosse, d’Irlande et de France. Puis, à la fin du 19e siècle, ce sont des Ukrainiens, des Polonais, des Slovaques et des Italiens 
qui sont venus remplacer les familles d’ici qui émigraient aux États-Unis.

Après la Deuxième Guerre, des Montréalais sont venus s’installer dans le secteur des Lacs pour les vacances d’été, puis  
progressivement de façon permanente. Ainsi, la population de Sainte-Sophie est demeurée assez stable pendant 120 ans, soit de 
1850 à 1970. Puis, à la fin des années 90, la population a bondi à 9 000 habitants pour atteindre la population actuelle de près 
de 19 000 Sophiennes et Sophiens.

Afin de faire honneur à ces bâtisseurs de Sainte-Sophie, je vous propose, dans les prochaines éditions du Contact, une série de 
textes sur les principales familles d’ici, le tout, extrait du livre de Normand Champagne : Le temps que j’m’en souviens.

Pierre-Julien Bellemare

CROQUE-LIVRES
Saviez-vous que la Municipalité de Sainte-Sophie a cinq 
croque-livres dispersés sur son territoire ? Un croque-livre est 
une boîte de partage qui contient des livres gratuits pour que les 
gens puissent les emprunter, les échanger ou les donner.

En utilisant une boîte de partage de livres dans un parc, vous 
pouvez découvrir de nouveaux livres, partager vos livres 
préférés avec d’autres et contribuer à créer une communauté de 
lecteurs dans votre quartier.

Vous trouverez les croque-livres dans les parcs suivants : 
halte municipale, parc Duquette, parc Roland-Guindon, parc 
Clearview et parc de la Tourbière

SAINTE-SOPHIE, TERRE D’ACCUEIL DEPUIS 1820…

BIBLIOTHÈQUE MUNICIPALE DE SAINTE-SOPHIE

Mardi : 11 h à 18 h | Mercredi à vendredi : 12 h à 20 h 30 | Samedi : 9 h à 16 h 30

HEURES D’OUVERTURE
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COMMENT ÇA FONCTIONNE ?

Par le biais d’une ligne téléphonique, les participants seront mis en contact avec le responsable de quartier. Chaque jour les 
participants recevront un appel et contacteront une personne avec bienveillance. Un guide de participation leur sera remis dans 
lequel les personnes trouveront les ressources d’aide à leur portée.  Inscription : quartiersbienveillants@gmail.com

LES QUARTIERS BIENVEILLANTS
QU’EST-CE QU’UN QUARTIER BIENVEILLANT ?  

Le projet « les quartiers bienveillants » est porté par des citoyens de Ste-Sophie en collaboration avec la 
TRARA, Vigil’Ange et le Collectif 0-25 ans. C’est un groupe de voisins qui se téléphonent tour à tour afin de 
s’assurer que tous se portent bien. C’est une façon de veiller les uns sur les autres. Le but de ces « quartiers 
bienveillants » est d’amener les voisins qui le souhaitent à se côtoyer pour s’entraider, lutter contre la solitude 
et permettre de se sentir en sécurité, tout en restant dans sa maison, son quartier, sa ville. (Personnes vivant 
seules à Sainte-Sophie: 430 de 65 ans et + et 1380 entre 15 et 64 ans selon statistiques canada 2021)

PERSONNES CONCERNÉES

Les quartiers bienveillants intègrent les jeunes familles, les personnes seules et les personnes âgées. Elles pourront, si elles le veulent, organiser 
des activités de bon voisinage. Le voisinage bienveillant et la création de quartiers bienveillants sont les solutions du futur pour briser la 
solitude, favoriser l’entraide et permettre le vieillissement à domicile dans le bien-être et en sécurité.

OBJECTIFS COMPLÉMENTAIRES

	•Avoir des quartiers accueillants pour les nouveaux arrivants 

	•Faire la promotion des ressources d’aide existantes 

	•Favoriser le sentiment d’appartenance à Sainte Sophie

	•Stimuler la vie de quartier par le voisinage bienveillant 

	•Favoriser l’implication citoyenne  

RETOMBÉES PRÉVUES 

	•Maintien à domicile pour les aînés 

	•Développement de l’esprit communautaire et du bon voisinage 
autour des personnes seules et des jeunes familles  

	•Augmentation de la vie de quartier 

	•Amélioration la qualité de vie des Sophien(ne)s 

	•Reconnaissance de la municipalité comme étant «bienveillante»

	•Fierté municipale et inspiration pour la MRC et la région 

HERBICYCLAGE
L’herbicyclage, c’est laisser le gazon sur la pelouse après la tonte.

LES AVANTAGES :

	•Production d’un engrais naturel à même votre pelouse

	•Préservation de l’humidité du sol, réduisant ainsi la fréquence  
(ou même le besoin) d’arrosage

	•Augmentation de la résistance de la pelouse à la sécheresse et 
aux maladies

	•Réduction des gaz à effet de serre associés à l’enfouissement  
ou au transport, et ainsi de votre empreinte écologique

PROGRAMME DE SUBVENTION 
POUR L’UTILISATION  
DE PRODUITS D’HYGIÈNE  
FÉMININE DURABLES
Le programme a été mis en place afin d’encourager les femmes à 
réduire leur impact environnemental en offrant une aide financière 
pour l’achat de produits d’hygiène féminine durables. Il s’agit d’une 
aide financière correspondant à 50% du coût d’achat, jusqu’à 
concurrence de 100$ par citoyenne, pour l’achat de produits 
d’hygiène féminine durables.

Pour plus d’informations, contactez-nous au cap@stesophie.ca

ENVIRONNEMENT

Le Contact de chez nous 15JUIN 2024

mailto:quartiersbienveillants%40gmail.com?subject=
mailto:cap%40stesophie.ca?subject=
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ASSOCIATION DES 
GENS D’AFFAIRES  
DE SAINTE-SOPHIE

Rendez-vous Habitation  
(Pavillon Lionel-Renaud)

6 et 7 avril 2024
Luc Plouffe 

450 848-4100 
info@agasaintesophie.com

BASEBALL MINEUR 
STE-SOPHIE

Inscriptions pour le baseball  
4 à 18 ans (garçon) ou 21 ans (fille)

Du 1er février  
au 15 mars 2024

Carole Frongillo 
450 530-9493 

cfrongillo@sympatico.ca 
baseballmineurstesophie@gmail.com

 baseball mineur de Sainte-Sophie
Défi triple jeu Date à venir

CERCLE DE FERMIÈRES 
STE-SOPHIE (LE)

Tricot les mardis après-midi 13 h à 15 h 30

Johanne Grondin 
450 565-1174 

grondinjohanne62@gmail.com 
2172, boulevard Sainte-Sophie

Tricot les mercredis soir 19 h à 21 h

Broderie les mercredis après-midi 13 h à 15 h 30

Couture, horaire selon les  
disponibilités des responsables  

et tissage en tout temps.

Journée « Porte ouverte » 4 mai de 10 h à 16 h

CLUB RÉCRÉATIF 
ÉQUESTRE DES 
LAURENTIDES

Rencontres printanières 2 juin 2024
Nicole S. Joyal 
450 565-0381 

crel@live.ca

CLUB OPTIMISTE 
SAINTE-SOPHIE 2017 
INC.

Bingo de Pâques (activité familiale) 30 mars 2024

Toutes les activités ont lieu au  
pavillon Lionel-Renaud et le coût  

de l’entrée est de 3 $ par activités  
avec inscription obligatoire.

Yves Dion : 450 602-4852 
cosaintesophie2017@hotmail.com

 Club optimiste Sainte-Sophie

Disco Optimiste 
7 à 12 ans 
Entrée : 3 $

29 mars 2024 
12 avril 2024 

10 et 24 mai 2024 
7 et 14 juin 2024

Bricocoptimiste (4 à 12 ans) 
Cours de tricot et de crochet (8 à 15 ans) 

Atelier de confection de bijoux (8 à 15 ans)

13 avril 2024 
11 mai 2024

Ciné Optimiste (activité familiale) 
Entrée : 3 $

15 mars 2024

26 avril 2024

Matinées Optimijeux (activité familiale) 
Entrée : 3 $, inscription requise

Cours et Club d’échecs (6 ans et plus) 
Entrée : 3 $, inscription requise

Atelier culinaire Opti-Cuistot (8 à 12 ans)
Entrée : 3 $, inscription requise 

15 inscriptions au maximum par atelier.

16 mars 2024

27 avril 2024

La Galante Randonnée 
Activité familiale gratuite

15 juin 2024

CALENDRIER DES ACTIVITÉS DES ORGANISMES
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CALENDRIER DES ACTIVITÉS DES ORGANISMES

CLUB DE  
NATATION  
NEPTUNE

Inscription ouverte pour les sessions 3 et 4 15 janvier au 19 avril Annie Labelle 
Tél. : 450 431-6616 

info@neptunenatation.comInscription pour le camp de jour 2024 Dès le 1er février 2024

CENTRE DE 
MÉDITATION 
TSONGKHAPA

Pratiques de différentes méditations :  
du bouddha de la médecine,  

Tara et d’autres cérémonies traditionnelles 
selon le calendrier lunaire. 

Les samedis et les 
dimanches en général.

Lobsang Tashi 
450 504-2955 

meditationtsongkhapa@gmail.com 
www.meditationtsongkhapa.org

CPE LES  
BONHEURS  
DE SOPHIE

Ouverture de notre 3e installation  
située à Prévost.

Vers le 15 avril 2024
Hélène Bourdages 

450 432-8065 
dg@cpebds.ca

O
R

G
A

N
IS

M
ES

 R
ÉG

IO
N

A
U

X
O

R
G

A
N

IS
M

ES
 R

ÉG
IO

N
A

U
X

 E
X

TÉ
R

IE
U

R
S

CLUB DE SOCCER 
« LES CAVALIERS DE 
SAINTE-SOPHIE » 
INC.

Inscriptions des joueurs (U04 et +) et 
Inscriptions des arbitres (14 à 77 ans !)

Mi-février à fin mars Stéphanie Fournier 
450 530-5316 

presidente@soccerstesophie.com

 Club de soccer Sainte-Sophie 
Site Web : www.soccerstesophie.com

Début des activités pré-saison (U09 et +) Mi-avril

Début de la saison (U09 et +) Mi-mars

Début de la saison des Timbits (I04 à U08)
Dernière semaine  

de mai

FABRIQUE DE LA 
PAROISSE SAINTE-
SOPHIE

Récitation du chapelet  
tous les 2e mardis du mois à 19 h

9 avril 2024 
14 mai 2024 
11 juin 2024

450 431-1426  
egliseste-sophie@videotron.ca

MONTAGNE 
D’ESPOIR Soyez à l’affût pour l’assemblée générale Mars 2024

Yvette Rocheleau 
450 436-4747 

lamontagnedespoir@bellnet.ca 
www.lamontagnedespoir.com
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PAILLIS DISPONIBLE
Ce paillis est créé à la suite des différentes collectes de 
branches sur le territoire.

Venez récupérer votre paillis au garage municipal, situé au 
1121, montée Morel. C’est gratuit pour les résidents!

Contactez-nous avant pour prendre rendez-vous, 
450 438-7784, poste 5241. 

3 FAÇONS FACILES  
D’EFFECTUER UNE REQUÊTE
Un lampadaire fait défaut? Vous avez remarqué qu'un panneau de 
signalisation a été abîmé? Vous souhaitez signaler un nid-de-poule?  
La municipalité a développé plusieurs plateformes afin d’améliorer la 
transmission des informations. En effet, les citoyens disposent de trois 
(3) façons d’effectuer une requête!

VOILÀ SIGNALEMENT

Application cellulaire permettant d’y ainsérer une photo et 
la position exacte.

PLAINTES-REQUÊTES

Formulaire Web disponible sur le site Internet de la 
municipalité

TÉLÉPHONE ET COURRIEL

Contactez le service des travaux publics au  
450 438-7784, poste 5241 ou au tp@stesophie.ca

3

2

1

https://www.stesophie.ca/
https://www.stesophie.ca/
mailto:tp%40stesophie.ca?subject=
https://www.quebec.ca/transports/circulation-securite-routiere/regles-conseils-vehicules/vitesse-vehicules
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SÉCURITÉ INCENDIE
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Passez un été en sécurité !

DANGER D’INCENDIE
Le danger d’incendie de la SOPFEU est un bon indicateur! Consultez-
le avant d’effectuer un feu extérieur.

Voici comment adapter votre comportement en fonction de chaque 
niveau.

BAS : Risque d’incendie de faible intensité à propagation limitée. 
C’est le bon moment pour allumer votre feu de camp.

MODÉRÉ : Risque d’incendie de surface se propageant de façon 
modérée et se contrôlant généralement bien. Allumez uniquement 
des feux de petite dimension (1mX1m maximum).

ÉLEVÉ : Risque d’incendie de surface d’intensité modérée à 
vigoureuse qui pose des défis de contrôle lors du combat terrestre. 
N’allumez pas si la vitesse du vent est supérieure à 20 km/h.

TRÈS ÉLEVÉ : Risque d’incendie de forte intensité avec allumage 
partiel ou complet des cimes dont les conditions au front sont au-
delà de la capacité des équipes terrestres. Allumez des feux 
seulement dans des installations munies d’un pare-étincelles 
réglementaire.

EXTRÊME : Risque d’incendie de cimes de forte intensité qui se 
propage à grande vitesse et qui peut devenir incontrôlable. Évitez 
d’allumer des feux.
 
Avant d’allumer un feu à ciel ouvert, procurez-vous un permis auprès 
du Service sécurité incendie, c’est gratuit! Rendez-vous sur le site 
Web de la municipalité dans l’onglet du service pour en effectuer 
la demande.

LES BARBECUES
Lorsque vous cuisinez à l’aide d’un barbecue, il est important de 
suivre les instructions du fabricant. On y explique comment utiliser, 
nettoyer et entretenir l’appareil.

AVANT L’UTILISATION : 

Si votre barbecue n’a pas servi pendant une longue période (tout 
l’hiver), vous devez le vérifier avant de l’utiliser. Regardez si :

	• les brûleurs ou les tubes métalliques près des brûleurs sont obstrués

	• les raccords et les tuyaux sont endommagés ou fuient :

	» utilisez une solution d’eau savonneuse et vérifiez si des bulles 
se forment

	» si vous voyez des bulles, faites réparer le barbecue par un 
professionnel, puis vérifiez à nouveau s’il y a une fuite

	» remplacez les tuyaux fissurés ou endommagés, même s’ils ne 
fuient pas

	• le joint d’étanchéité est endommagé (vérifiez le joint lorsque vous 
faites remplir le réservoir du barbecue et assurez-vous qu’il n’y a 
pas de fuite après l’avoir réinstallé)

PERSONNE NÉCESSITANT UNE 
ATTENTION PARTICULIÈRE
Le formulaire s’adresse aux personnes demeurant à la maison, qui ne 
pourraient pas évacuer leur résidence par leurs propres moyens, en 
cas d’urgence. Plus précisément, les personnes : en perte d’autonomie, 
à mobilité réduite, avec un problème auditif, visuel, moteur, ayant 
une déficience intellectuelle, ayant un problème cognitif (Alzheimer), 
ayant une maladie pulmonaire chronique, ayant un problème de 
santé mentale.

Pour remplir le formulaire « personne nécessitant 
une attention particulière », balayez le code QR 
avec l’appareil photo de votre téléphone!

CONSEILS DE SÉCURITÉ
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E6 
Quatre-Saisons, rue des  E3

B4
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D2
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E4,E5
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E2
E1
F6

E2,E3
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F6
F6

F6,F7
B3, C3

E3
D2
F4
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Sainte-Sophie, boulevard (route 158)  
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G4 
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Tellier, rue  D2,E2
Thérèse-Labelle, rue  B2,B3
Therrien, rue  G1
Thibert, rue  E2
Thouin, rue  J7
Torrents, rue des  G5
Touchette, rue  C3
Tourelles, rue des  D1
Trembles, rue des  F3
Trudelle, rue  F4
Tryvon, rue  D1
Turcotte, terrasse  B1

Val-des-Bois, place de  E1
Val-des-Bois, rue de  E1
Val-des-Cerfs, rue du  C1
Val-des-Chênes, rue de  D1
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Val-des-Lacs, chemin de  A1,B1,C1,D1,E1,F1,G1,H1,B2,C2,E2,

H2,I2
Vallée, rue  D2
Valmont, rue de  D1
Valois, rue  D3
Vermette, rue  E2
Versant, rue du  E6

Yvette, rue  D1,D2

1re Rue I1,I2,I3,H4,H5  
2e  Avenue F6 
2e  Rue H1,H2,H3,H4
3e  Avenue F6
4e  Avenue F6 
4e  Rue F1,G2,G3,G4
5e  Avenue F6

LACS
Alain  E3
Alouette  E2
Arc-en-Ciel  D1
Bellevue  D2,D3
Breen  D2
Brière  D2
Clearview  F4
Cyr D1
Descôteaux  C3
Des Perdrix  E3
Des Vallons  C3
Dion  B4
Dupras  F7
Duquette  B2
Fernand-Lauzon  D2
Hirondelle  D2
Lamarche  E2
Maurice  C2
Pineault  B2
Rioux D2
Spino  C6

COURS D’EAU
Abercrombie  C4,C5,D5,D6,E6,E7
Aux Castors  H2,H3,H4,I2,I3
De New Glasgow  G6
Jourdain  H5,H6,G2,G3
L’Achigan  E6,E7,F6,G5,G6,I7

CLUBS DE GOLF
Le Grand Duc  F5
Val des Lacs  E2
Sainte-Sophie  G1

PARCS ET 
ESPACES VERTS

Breen  E2 
Des Chutes-de-New Glasgow  G5
Des Millésismes  B3
Domaine Racine  F6
Du Lac Alouette  E2
Du Lac Bellevue  D3
Du Lac Brière  D2 
Duquette  B2
Des Jardins-du-Ruisseau  B2
Lac Clearview  F4
Sophie-Masson  H4
Roland-Guindon  E2
Vianney-Dupré  G4

PAVILLONS
Bellevue  D3 
Breen  E2 
Lionel-Renaud  G4
Lucette-Carey  G4 
Racine  F6
Roland-Guindon  E2
Sophie-Masson  G4

SPORTS
Parcs de planche à roulettes  D2, E2, G4  
Patinoires  D3,E2,F6, G4  
Pickleball  D2
Terrains de balle  D2,D3,F6, G4  
Terrains de basketball  D2, D3, E2, F6, G4  
Terrains de soccer  D2,H4  
Terrain de tennis  G4 

GM

HM

Hôtel de Ville

Église

École du Joli-Bois

École Jean-Moreau  

École du Grand-Héron

Bibliothèque

Parc et espace vert

Halte municipale

Garage municipal

Terrain de golf

Patinoire

Camping

Sports et plateaux sportifs

Autobus

Caserne

Pavillon

LÉGENDE

rue projetée piste cyclable projetée

piste cyclable et
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route provinciale

rue locale

route secondaire

route provinciale

B
Zone

Secteur du village

A
Zone

https://www.stesophie.ca/
https://www.facebook.com/municipalitesaintesophie/
https://www.youtube.com/user/stesophie2014
https://www.instagram.com/municipalitedesaintesophie/





